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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1977-1978 

7 SEPTEMBER 1978 

WETSONTWERP 
houdende diverse institutionele hervormingen 

I. ...,..... AMENDEMENTEN IN BIJKOMENDE ORDE 
VOORGESTELD DOOR DE HEER POMA 

OP ZIJN VROEGER AMENDEMENT 
(Stuk n• 461/42-I) 

1) Art. 88. 

I. - A) In eerste bijkomende orde: 
Het 1" vervangen door wat volgt : 
« 1° behoudens in geval van toepassing van artikel 171 van 

de gemeentewet, gevestigd zijn op het grondgebied van de 
inrichtende en/of van de subsidiërende gemeente». 

B) In tweede bijkomende orde: 
In fine van het 1°, de woorden « of van de zes randgemeen 

ten » weglaten. 

II. - Het 3° vervangen door wat volgt : 

« 3° in hun beheer en hun werking de samenwerking van 
beide cultuurgemeenschappen verzekeren». 

III. - Het 4° vervangen door wat volgt: 
« 4° een gelijkwaardig onthaal voor ieder van beide cul 

tuurgemeenschappen inrichten. Het onthaal omvat alles wat 
aanleiding geeft tot persoonlijk contact met de gebruikers». 

Zie: 
461 (1977-1978): 
- N• 1 : Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 8 : Amendementen. 
- N• 9 : Advies van de Raad van State (artt. 1 tot 33). 
- ·N" 10 tot 18: Amendementen. 
- N• 19: Advies van de Raad van State (am. 34 rot 72). 
- N'• 20 tot 24 : Amenderr .nren. 
- N• 25 : Advies van de Raad van State (arrt. 73 rot 92). 
- N" 26 tot 32 : Amendementen. 
- N• 33 : Advies van de Raad van State (nieuw art. 28). 
- N• 34 : Advies van de Raad van State (am. 93 tot 124). 
- N• 35 : Advies van de Raad van State (arrr. 125 tor 145). 
- Nrs 36 tot 48 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1977-1978 

7 SEPTEMBRE 1978 

PROJET DE LOI 
portant diverses réformes institutionnelles 

I. - AMENDEMENTS EN ORDRE SUBSIDIAIRE 
PRESENTES PAR M. POMA 

A SON AMENDEMENT ANTERIEUR 
(Doc. n° 461/42-I) 

1) Art. 88. 

1. - A) En premier ordre subsidiaire: 
Remplacer le 1 ° par ce qui suit : 
« 1° sauf en cas d'application de l'article 171 de la loi 

communale, être établis sur le territoire de la commune orga 
nisatrice et/ou de la commune qui accorde la subvention». 

B) En deuxième ordre subsidiaire : 
Au 1°, supprimer les mots « ou des six communes péri 

phériques ». 

II. - Remplacer le 3° par ce qui suit : 
« 3° assurer dans leur gestion et leur fonctionnement la 

collaboration des deux communautés culturelles ». 

III. - Remplacer le 4° par ce qui suit : 
« 4° organiser un accueil équivalent pour chaque commu 

nauté. L'accueil comprend tout ce qui donne lieu à des 
contacts personnels avec les usagers ». 

Voir: 
461 (1977-1978) : 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°• 2 à 8 : Amendements. 
- N° 9: Avis du Conseil d'Etat (art. 1 à 33). 
- N°• 10 à 18 : Amendements. 
- N° 19: Avis du Conseil d'Etat (art. 34 à 72). 
- N"' 20 à 24 : Amendements. 
- N° 25: Avis du Conseil d'Etat (art. 73 à 92). 
- N°" 26 à 32 : Amendements. 
- N" 33 : Avis du Conseil d'Etat (nouvel art. 28). 
- N° 34: Avis du Conseil d'Etat (art. 93 à 124). 
- N° 35 : A vis du Conseil d'Etat (art. 125 à 145). 
- N°" 36 à 48 : Amendements. 

H. - 800. 
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2) Art. 89. 
Het tweede lid van dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Het ministerieel comité beslist op voorstel van een com 
missie van deskundigen, opgericht bij in Ministerraad over 
legd koninklijk besluit. Deze commissie is samengesteld op 
dezelfde wijze als bepaald in het eerste lid en met inachtne 
ming van de bepalingen van de wet van 16 juli 1973 waarbij 
de bescherming van de ideologische en filosofische strek 
kingen gewaarborgd wordt». 

3) Art. 89bis (nieuw). 
Een artikel 89bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 
« Art. 89bis. - De Koning bepaalt, bij in Ministerraad 

overlegd besluit, en de commissie van de deskundigen bedoeld 
in artikel 89 gehoord, welke de voorwaarden zijn waaraan 
een sociaal-culturele instelling moet voldoen om erkend te 
kunnen worden als behorend tot de ene en tot de andere 
cultuurgemeenschap ». 

4) Art. 90. 
De tekst van dit artikel weglaten. 

5) Art. 92. 
A. - ln eerste bijkomende orde : 
Dit artikel weglaten. 

B. - ln tweede bijkomende orde : 
Op de tweede en de derde regel, de woorden 
« van de in art. 88 genoemde gemeenten » 

vervangen door de woorden 
« van de 19 Brusselse gemeenten». 

K. POMA. 
L. DE GREVE. 
A. KEMPINAIRE. 
F. GROOTJANS. 

2) Art. 89. 

Remplacer le deuxième alinéa de cet article par ce qui 
suit: 

« Le Comité ministériel statue sur proposition d'une com 
mission d'experts créée par arrêté royal délibéré en Conseil 
des Ministres. Cette commission est composée de la manière 
déterminée à /' alinéa précédent et conformément aux dispo 
sitions de la loi du 16 juillet 1973 garantissant la protection 
des tendances idéologiques et philosophiques ». 

3) Art. S9bis (nouveau). 
Insérer un article 89bis (nouveau), libellé comme suit ~ 
« Art. 89bis (nouveau). - Le Roi fixe par arrêté délibéré 

en Conseil des Ministres, la commission d'experts prévue à 
l'article 89 entendue, les conditions auxquelles doit sati sf aire 
un établissement socio-culturel pour être agréé comme appar 
tenant à l'une et à l'autre communauté culturelle». 

4) Art. 90 
Supprimer cet article. 

5) Art. 92. 
A. - En premier ordre subsidiaire : 
Supprimer cet article. 

B. - En deuxième ordre subsidiaire : 
Aux deuxième et troisième lignes, remplacer les mots 
« des communes citées à l'article 88 » 

par les mots 
« des 19 communes de l'agglomération bruxelloise». 

II. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DE BEUL 

Art. 86. 
In artikel 181, § 4, de woorden 
« door het lid met de hoogste leeftijd» 

vervangen door de woorden 
« door een lid van de commissie door hem aangeduid en 

indien dit niet is geschied door het lid met de hoogste leef- 
tijd». . 

A. DE BEUL 
K. BLANCKAERT. 
J. DESMARETS. 
M. GALLE. 
Antoinette SP AAK. 
Y. YLIEFF. 

II. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. DE BEUL 

Art. 86. 
A l'article 181, § 4, remplacer les mots 
« par le membre le plus âgé » 

par les mots 
« par un membre de la commission qu'il désigne et, à 

défaut d'une telle désignation, par le membre le plus âgé». 
t~.~.~·1 
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III. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER VERROKEN 

Art. 86. 

1. - Artikel 180 aanvullen met een nieuw lid, luidend als 
volgt: 

« Het presentiegeld van de leden is identiek aan dat van 
de gemeenteraadsleden van de betrokken gemeente .. De voor 
zitter geniet dezelfde vergoeding als de schepen». 

2. - In artikel 181, § 3 vervangen door wat volgt : 
« § 3. Iedere gemeenteliike gemeenschapscommissie ver 

gadert de eerste dinsdag van elke maand. 

» Onverminderd wat voorafgaat, vergadert zi] zo dik 
toiils de zaken die tot haar bevoegdheid behoren, het 
vereisen. 

» Wanneer drie leden het vragen, is de voorzitter verplicht 
de gemeenteliike gemeenschapscommissie biieen te roepen ». 

3. - Artikel 185 weglaten. 

J. VERROKEN. 

III. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. VERROKEN 

Art. 86. 

1. - Compléter l'article 180 par un nouvel alinéa, libellé 
comme suit: 

« Le jeton de présence des membres est identique à celui 
des conseillers communaux de la commune intéressée. Le 
président bénéficie d'une indemnité égale à celle de 
l'échevin». 

2. - A l'article 181, remplacer le § 3 par cc qui suit: 
« § 3. Chaque commission communautaire communale 

se réunit le premier mardi de chaque mois. 

» Sans préjudice de ce qui précède, elle se réunit aussi 
souvent que les alf aires relevant de sa compétence l'exigent. 

» Lorsque trois membres le demandent, le président est 
tenu de convoquer la commission communautaire commu 
nale ». 

3. - Supprimer l'article 185. 

IV. - SUBAMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BERTOUILLE 

OP ZIJN VROEGER AMENDEMENT 
(Stuk nr 461/39-1) 

Art. 86. 

In artikel 185bis, op de eerste en de tweede regel, na 
de woorden 

« in de gemeenschapscommissie » 
de woorden 

« in iedere gemeente van Brussel-Hoofdstad» 
invoegen. 

IV. - SOUS-AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. BERTOUILLE 

A SON AMENDEMENT ANTERIEUR 
(Doc. n° 461/39-1) 

Art. 86. 

Dans l'article 185bis, à la deuxième ligne, après les mots 

« commissions communautaires » 
insérer les mots 

« dans chaque commune de Bruxelles-Capitale ». 

A. BERTOUILLE. 


